
Trymer / Maszynka do strzyżenia dla zwierząt 

Instrukcja obsługi



Instrukcje bezpieczeństwa
1.Przeczytaj przed użyciem: Przed użyciem produktu przeczytaj 
wszystkie instrukcje bezpieczeństwa i obsługi. 
2.Bezpieczeństwo elektryczne: Upewnij się, że napięcie wskazane na 
etykiecie znamionowej odpowiada posiadanemu gniazdku 
elektrycznemu. Nie zanurzaj urządzenia w wodzie lub innych płynach, 
aby uniknąć porażenia prądem. 
OSTRZEŻENIE: Urządzenie powinno być suche. 
3.Nadzór: To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 
lat  starsze oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i 
wiedzy, jeśli są one nadzorowane lub zostały poinstruowane w 
zakresie bezpiecznego korzystania  urządzenia i rozumieją związane z 
tym zagrożenia. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Czyszczenie i 
konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru. 
4.Regularne kontrole: Należy okresowo sprawdzać, czy maszynka do 
strzyżenia nie jest uszkodzona. Jeśli urządzenie lub przewód zasilający 
wykazują jakiekolwiek oznaki uszkodzenia, nie należy ich używać. 
Należy skontaktować się z centrum serwisowym w celu naprawy lub 
wymiany. 
5.Regularna konserwacja: Przed przystąpieniem do czyszczenia, 
wymiany akcesoriów lub jakichkolwiek czynności konserwacyjnych 
należy odłączyć maszynkę do strzyżenia od źródła zasilania. Ostrza 
należy utrzymywać  czystości i dobrze naoliwione, aby uniknąć 
przegrzania i zapewnić optymalną wydajność. zapewnić optymalną 
wydajność. W razie potrzeby wymieniaj ostrza. 
OSTRZEŻENIE: Ostrza tnące mogą się nagrzewać po dłuższym 
użytkowaniu. 
6.Przechowywanie: Po użyciu odłącz i przechowuj maszynkę do 
strzyżenia  suchym miejscu, z dala od zwierząt i dzieci. od zwierząt 
domowych i dzieci. 
7.Obsługa: Należy unikać dotykania ostrzy bezpośrednio palcami. 
Zawsze zawsze wyłączać urządzenie, gdy nie jest używane. 
8.Używanie zgodnie z przeznaczeniem: Te maszynki do strzyżenia są 
przeznaczone wyłącznie do przycinania sierści zwierząt domowych. Nie 
należy używać ich do innych celów. 
9.Utylizacja: Maszynkę do strzyżenia i jej akcesoria należy utylizować 
zgodnie  lokalnymi przepisami przepisami dotyczącymi odpadów 
elektronicznych.



Wygląd produktu i akcesoria

Profesjonalne ostrze 
metalowe

Precyzyjna regulacja 
uchwytu

Przełącznik 
zasilania

Wyświetlacz LED

Port ładowania

Pędzelek

Środek
smarujący

Podstawa ładująca Kabel USB do ładowania Osłona 
zabezpieczająca



Wygląd produktu i akcesoria

Grzebienie ze stali nierdzewnej

Czerwony - 3 mm 
(1/8 in)

Niebieski - 10 mm 
(3/8 in)

Żółty - 16 mm 
(5/8 in)

Fioletowy-25mm 
(1in)

Uaktualniona instrukcja obsługi grzebienia:

Grzebień  jest wykonany ze stali nierdzewnej, co zapewnia 
trwałość. Wygodne i mocne dopasowanie. Niezakłócona, gładka 
końcówka jest bezpieczniejsza niż w przypadku innych grzebieni. 
Grzebienie oznaczone kolorami zapewniają szybkie odniesienie 
wizualne 
(1) Czerwony- długość cięcia 3 mm 1/8": Idealny do dokładnego 
cięcia, a jednocześnie delikatny dla skóry zwierzęcia. 
(2) Ciemnoniebieski 10 mm 3/8” Długość cięcia: Idealna długość 
cięcia dla bardziej miękkiego, bardziej mieszanego wykończenia. 
(3) Żółty 16 mm/8" Długość cięcia: Idealna długość cięcia, gdy 
pożądana jest dłuższa sierść. Świetnie nadaje się do strzyżenia 
ciała, pozostawiając pełniejszą długość. 
(4) Jasnoniebieski- długość cięcia 25 mm: Idealna długość cięcia, 
gdy pożądana jest dłuższa sierść. Idealny do podwójnej i puszystej 
sierści, pozostawiając dłuższe naturalne wykończenie.



Zasady użytkowania

1. Naciśnij przycisk zasilania, wyświetlacz zaświeci się. 
2. Precyzyjna regulacja ostrza. Wyreguluj ostrze, obracając dźwignię 
stożka do przodu. 
3. Funkcja blokady podróżnej 
Naciśnij i przytrzymaj przełącznik przez 3 sekundy, produkt zostanie 
zablokowany, a czerwony wskaźnik będzie migać przez 3 sekundy; 
Naciśnij i przytrzymaj przełącznik przez 3 sekundy, a czerwony 
wskaźnik będzie migać przez 3 sekundy, produkt zostanie włączony. 
4. Czyszczenie i konserwacja 
Co 60 minut użytkowania na wyświetlaczu miga symbol butelki
 z olejem, wskazując konieczność dodania oleju smarującego.



5. Jak zainstalować grzebień 
(1) Przesuń szczelinę grzebienia w dół, aż zaczepi się o ostrze. 
(2) Lekko odłam zacisk grzebienia na zewnątrz. 
(3) Lekko dociśnij grzebień, aż usłyszysz dźwięk „kliknięcia”.

6. Wyjmowanie grzebienia: 
(1) Złam zapięcie grzebienia na zewnątrz, aby oddzielić grzebień 
od ostrzy. 
(2) Przesuń grzebień do góry, aby go wyjąć.

Uwaga: 
Prosimy o nieużywanie nadmiernej siły, która może 
spowodować pęknięcie zatrzasku grzebienia.



Zasady użytkowania

1.Aby zapewnić normalne działanie ostrza, nie należy demontować 
głowicy tnącej! 
2. Do czyszczenia ostrza można użyć odpowiedniego pędzelka, aby 
delikatnie zmieść nadmiar włosów. 
3. Ostrze można myć pod kranem. 
4. Po wypłukaniu należy wytrzeć suchą ściereczką. 
5. Nanieść odpowiedni olej smarujący na ostrze. 
6. Po zakończeniu konserwacji założyć osłonę zabezpieczającą na 
głowicę tnącą w celu jej ochrony.

Metody korzystania z wtyczki 
1. Wyłącz urządzenie, podłącz kabel USB do zasilacza 5V/1A 
(stacjonarnego/mobilnego i innych zasilaczy z interfejsem USB) 
w celu naładowania (wskaźnik ładowania zaświeci się).



2. Wyświetlacz pokaże stan ładowania. Po pełnym naładowaniu, 
wystarczy odłączyć kabel ładujący.

K

Wyświetlacz LCD

Wyświetlacz procentowy akumulatora 
(0%-100%) 
Dioda miga, gdy poziom naładowania jest 
niższy niż 5%.

Wskazanie dodania olejku (z lewej strony) 
Gdy świeci się kontrolka, należy 
nasmarować ostrze.

Lewa
strona

Prawa
strona

Ikona ładowania (prawa strona)
Kontrolka ładowania będzie migać, gdy 
poziom naładowania spadnie poniżej 15%. 
Należy  wówczas natychmiast naładować 
urządzenie.

Użytkowanie podczas ładowania jest możliwe 
(Przed ładowaniem należy wyłączyć urządzenie)



Instrukcje dotyczące ładowania

Przed pierwszym użyciem należy ładować maszynkę przez około 3 
godziny. Po 3-4-krotnym pełnym naładowaniu i rozładowaniu 
pojemność akumulatora osiągnie najlepszy stan.

Specyfikacje

Nazwa produktu: Trymer 
/ Maszynka do strzyżenia 

dla zwierząt

Napięcie: 3,7 V

Wyjście: 5W-1A

Czas ładowania: 3 
godziny

Model: RFC-676

Pojemność 
akumulatora: 2000mAh

Moc: 10W

Czas pracy: 4 
godziny

2. Najlepsza temperatura otoczenia do ładowania wynosi od 
5° do 40°C.

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Produkt 
nagrzewa się 

podczas 
użytkowania

Produkt nie 
działa

Brudne lub 
zablokowane akcesoria

Uszkodzony 
akumulator

Inna

Skontaktuj się z działem 
obsługi posprzedażowej

Skontaktuj się z działem 
obsługi posprzedażowej

Skontaktuj się z działem 
obsługi posprzedażowej



Pytania i odpowiedzi
P: Czy są jakieś zalecenia przed użyciem maszynki do strzyżenia? 
O1: Zaleca się najpierw umyć i osuszyć zwierzę. 
O2: Zaleca się, aby jeśli sierść jest zbyt długa, najpierw przyciąć ją 
nożyczkami i grzebieniem. 
O3: Zaleca się, aby przed i po użyciu elektrycznej maszynki do 
strzyżenia sierści nanieść odrobinę oleju na głowicę tnącą w celu 
smarowania i konserwacji.
P: Co oznacza rozmiar grzebienia? Jak go używać? 
O: Rozmiar można wybrać w zależności od potrzeb związanych z 
utrzymaniem sierści zwierzęcia. 

P: Czy ta maszynka do strzyżenia zwierząt może być używana na 
pyszczkach zwierząt? Ile decybeli wynosi hałas? 
O:Nie zaleca się stosowania na pysku, poziom hałasu jest 
utrzymywany w granicach 55 dB. 

P: Czy można go używać podczas ładowania? Jaki jest czas ładowania 
oraz czas pracy produktu?
O: Może być używany podczas ładowania. Trzy godziny- czasu 
ładowania, cztery godziny- czasu pracy. 
P: Czy maszynkę do strzyżenia można myć? 
Produkt można myć pod bieżącą wodą, wodoodporność na poziomie 
IPX7. 

P: Czy ostrze się nagrzewa? 
O: Po 30 minutach pracy temperatura głowicy tnącej wynosi około 
36°C (96,8°F), co mieści się w dopuszczalnym zakresie 
somatosensorycznym. 

P: Co powinienem zrobić, jeśli nie można naładować lub włączyć 
akumulatora? 
O1: Możesz skontaktować się z działem obsługi posprzedażnej tak 
szybko, jak to możliwe.
O2: Jeśli maszynka do strzyżenia nie jest używana przez dłuższy czas, 
zaleca się jej ładowanie co najmniej raz na trzy miesiące, aby zapewnić 
żywotność akumulatora.



Skontaktuj się z nami

GPSR- Informacje o produkcie

Nazwa: Apex CE Specialists GmbH 
Adres : Grafenberger Allee 277-287,40237 Dusseldorf,Niemcy 
Osoba kontaktowa: Wells Yan 
Tel: +353212066339 
E-mail: Info@apex-ce.de

Nazwa: APEX CE SPECIALISTS LIMITED 
Adres: 6f East Union Street, Manchester, Anglia, MI6 9AE 
Kontakt: Wells 
Tel: +441616371080 
E-Mail: Info@apex-ce.com
GPSR - informacje o producencie: 
Nazwa firmy: chuzhouguanyidianzishangwuyouxiangongsi
Adres producenta: CN, 239200, anhui, chuzhoushi, laianxian, xinanzhengingliuxilu, 
taixinxiangzhangyuanldongldanyu- an2403shi 
Numer telefonu:+86 130 4980 3796 
E-mail: oneisallofficial@hotmail.com



Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim 
zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej 
wskazówek.
Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Ryzyko uszkodzenia produktu: 
Produktów należy używać wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem, opisanym w instrukcji 
obsługi.
Regularnie sprawdzaj stan urządzeń i akcesoriów, takich jak suszarki, trymery, szczotki i 
odkurzacze do sierści. W przypadku widocznych uszkodzeń, takich jak pęknięcia, przetarcia lub 
problemy mechaniczne, zaprzestań użytkowania, aby uniknąć zagrożeń dla zwierząt i 
użytkownika.
Elementy mechaniczne i elektryczne należy stosować zgodnie z zaleceniami producenta, aby 
uniknąć ich przegrzania lub uszkodzenia. Zagrożenie dla zwierząt:
Narzędzia i urządzenia do pielęgnacji (np. trymery, furminatory, szczotki) należy dopasować do 
wielkości, rodzaju sierści i wrażliwości skóry zwierzęcia, aby zapobiec podrażnieniom lub 
urazom.
Upewnij się, że zwierzę jest spokojne i odpowiednio unieruchomione przed rozpoczęciem 
pielęgnacji. Nadmierny stres u zwierzęcia może prowadzić do nieprzewidzianych reakcji.
W przypadku suszarek lub urządzeń z funkcją pary nie kieruj gorącego powietrza bezpośrednio 
na skórę zwierzęcia przez dłuższy czas, aby zapobiec poparzeniom.
Zagrożenie dla dzieci:
Produkty do pielęgnacji zwierząt, szczególnie te z elementami ostrymi (np. trymery, nożyczki) 
lub elektronicznymi (np. suszarki, odkurzacze), nie są zabawkami. Przechowuj je poza 
zasięgiem dzieci.
Nie pozwalaj dzieciom na samodzielne korzystanie z urządzeń bez nadzoru dorosłych.
Ryzyko związane z elementami elektronicznymi:
Regularnie sprawdzaj stan przewodów zasilających, baterii oraz innych elementów 
elektrycznych. W przypadku uszkodzeń zaprzestań użytkowania urządzenia.
Urządzeń elektrycznych (np. suszarek, odkurzaczy) nie należy używać w wilgotnych miejscach 
ani w pobliżu wody, chyba że są one oznaczone jako wodoodporne.
W przypadku urządzeń na baterie stosuj wyłącznie baterie zalecane przez producenta i 
regularnie je wymieniaj zgodnie z instrukcją.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania 
Zalecenia dotyczące korzystania:
Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi i upewnij się, że urządzenie jest 
odpowiednio skonfigurowane do rodzaju sierści i potrzeb zwierzęcia.
Upewnij się, że wszystkie elementy (np. ostrza w trymerach, głowice w szczotkach) są 
prawidłowo zamocowane i w dobrym stanie technicznym.
�Podczas używania suszarek, odkurzaczy lub innych urządzeń elektrycznych trzymaj je z dala 
od oczu, uszu i nosa zwierzęcia, aby uniknąć podrażnień.



Konserwacja i przechowywanie:
Produkty należy przechowywać w suchym i czystym miejscu, wolnym od wilgoci oraz 
ekstremalnych temperatur.
Regularnie czyść urządzenia po każdym użyciu zgodnie z zaleceniami producenta, aby 
utrzymać ich skuteczność i bezpieczeństwo.
 W przypadku wymiennych części (np. ostrzy, filtrów) stosuj wyłącznie elementy oryginalne lub 
zalecane przez producenta. Bezpieczeństwo baterii:
W urządzeniach na baterie używaj wyłącznie baterii zgodnych z zaleceniami producenta.
Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony 
środowiska.
Wyjmij baterie z urządzenia, jeśli nie będzie używane przez dłuższy czas, aby zapobiec 
wyciekowi. 

Dodatkowe środki ostrożności 
Dostosowanie do zwierzęcia:
Obserwuj reakcje zwierzęcia podczas pielęgnacji – jeśli zwierzę wykazuje oznaki stresu lub 
dyskomfortu, przerwij zabieg.
Regularnie kontroluj stan skóry i sierści zwierzęcia. W przypadku podrażnień, zranień lub 
innych niepokojących objawów skonsultuj się z weterynarzem.
Uszkodzenia i serwis:
Wszelkie naprawy urządzeń mechanicznych lub elektronicznych powinny być wykonywane 
wyłącznie w autoryzowanych punktach serwisowych.
Nie dokonuj samodzielnych modyfikacji produktu, ponieważ może to wpłynąć na jego 
bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Oświadczenie zgodności
Produkty zostały zaprojektowane zgodnie z wymogami bezpieczeństwa określonymi w 
Rozporządzeniu (UE) 2023/988. Spełniają one odpowiednie normy techniczne, w tym 
dotyczące bezpieczeństwa użytkowania, kompatybilności elektromagnetycznej oraz trwałości 
materiałów.



Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), 
dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i 
ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez 
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym 
zakresie lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w 
zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych 
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmien-
ność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W 
przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności 
należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwiso-
we. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili 
wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszko-
dzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszko-
dzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste.
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła 
zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury. 
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów 
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu 
producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do 
ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi 
na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. 
Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryj-
nych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumula-
tor jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od 
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać 
do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 
2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku 
zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż 
jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miej-
scu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytko-
wania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach labo-
ratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam 
akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produk-
tu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozłado-
wywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak 
np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypad-
ku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy 
niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co 
dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.



Specyfikacje baterii produktu

Cecha Wartość

Kategoria baterii Bateria przenośna

Typ baterii Przenośne baterie
litowo-jonowe (Li-Ion)

Zawiera Kadm/Ołów (>0.002% Cd,
>0.004% Pb)

without

Waga netto (kg) 43g

Pojemność (mAh) 2000

Moc (kWh) 7.4WH


